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The contents of this Brief Reading 
are taken from the fifty-sixth, sixty-sec- 
ond, and sixty-third chapters of Sweden- 
borg’s work on Heaven and Hell, a new 
translation of which, with an elaborate 
index, has just been published in octavo 
form, 450 pages, and in sixteenmo form 
(the same size of page and type as this 
pamphlet), 633 pages. _ The price of the 
octavo in plain cloth binding is fiftycents; 
when sent by mail sixty-eight cents. 
The price of the smaller edition in extra 
cloth binding, gilt top, including post- 
age, is fifty cents; in plain blue cloth, 
forty cents; in heavy blue paper cover, 
thirty cents. For this work in these and 
other forms and languages, and all other 
works of Swedenborg, address Ameri- 
can Swedenborg Printing and Publish- 
ing Society, 3 West Twenty-ninth Street 
New York City. 
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XOII. Equilibrium and Human Freedom 


to heaven is like the relation between two 

opposites which act contrary to each other, 
with an equilibrium which gives permanence to all 
things of their action and rea¢tion, so in-order that 
all things and each thing may be kept in equili- 
brium it is necessary that He who rules the one 
should rule the other; for unless the same Lord 
restrained the uprisings from the hells and checked 
insanities there the equilibrium would perish and 
every thing with it. 

It is acknowledged that when two things act 
against each other, and as much as one reacts and 
resists the other ats and impels, since there is 
equal power on either side neither has any effect, 
and both can be a¢cted upon freely by a third. For 
when the force of the two is neutralized by equal 
opposition the force of a third has full effect, and 
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acts as easily as if there were no opposition. Such 
is the equilibrium between heaven and hell. 

Yet it is not an equilibrium like that between 
two bodily combatants whose strength is equal; 
but it is a spiritual equilibrium, that is, an equili- 
brium of falsity against truth and of evil against 
good. From hell falsity from evil continually ex- 
hales, and from heaven truth from good. It is 
this spiritual equilibrium that ensures to man free- 
dom to think and will; for whatever a man thinks 
and wills has reference either to evil and falsity 
therefrom or to good and truth therefrom. There- 
fore when he is in such an equilibrium he is in 
freedom either to admit and accept evil and its 
falsity from hell or to admit and accept good and 
its truth from heaven. In this equilibrium every 
man is held by the Lord, because the Lord rules 
both heaven and hell. 

Between heaven and hell there is a perpetual 
equilibrium. From hell there continually breathes 
forth and ascends an endeavor to do evil, and 
from heaven there continually breathes forth and 
descends an endeavor to do good. In this equili- 
brium is the world of spirits; which world is in- 
termediate between heaven and hell. The world 
of spirits is in this equilibrium because every man 
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after death enters first the world of spirits, and is 
kept there in the same state that he was in while 
in the world, and this would be impossible if there 
were not a perfect equilibrium there; for by means 
of this the chara¢ter of every one is disclosed, 
since they then remain in the same freedom as 
they had in the world. Spiritual equilibrium is 
freedom in man and spirit. 

What each one’s freedom is the angels recognize 
by a communication of affections and of thoughts 
therefrom ; and it becomes visible to the sight of 
angelic spirits by the ways in which the spirits go. 
Good spirits there travel in the ways that go to- 
wards heaven, and evil spirits in the ways that go 
towards hell. Ways actually appear in that world ; 
and that is the reason why ways in the Word sig- 
nify the truths that lead to good, or in the opposite 
sense the falsities that lead to evil; and for the 
same reason walking and journeying in the Word 
signify progressions of life. Such ways I have often 
been permitted to see, also spirits going and walk- 
ing in them freely, in accord with their affections 
and thoughts. 

Evil continually breathes forth and ascends 
out of hell, and good continually breathes forth 
and descends out of heaven, because every one 
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is encompassed by a spiritual sphere; and that 
sphere flows forth and pours out from the life of 
the affections and of the thoughts therefrom. And 
as such a sphere of life flows forth from. every in- 
dividual, it flows forth also from every heavenly 
society and from every infernal society, conse- 
quently from all together, that is, from the entire 
heaven and from the entire hell. Good flows forth 
from heaven because all there are in good; and 
evil flows forth from hell because all there are in 
evil. The good that is from heaven is all from the 
Lord; for the angels in the heavens are all with- 
held from what is their own, and are kept in what 
is the Lord’s own, which is good itself. But the 
spirits in the hells are all in what is their own, and 
each one’s own is nothing but evil; and because 
it is nothing but evil it is hell. 

Evidently, then, the equilibrium in which angels 
are kept in the heavens and spirits in the hells is 
not like the equilibrium in the world of spirits. The 
equilibrium of angels in the heavens exists in the 
degree in which they have been willing to be in 
good, or in the degree in which they have lived in 
good in the world, and thus have held evil in aver- 
sion; but the equilibrium of spirits in hell exists in 
the degree in which they have been willing to be 
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in evil, or have lived in evil in the world, and 
thus in heart and spirit have been opposed to 
good. 

Unless the Lord ruled both the heavens and 
the hells there would be no equilibrium; and 
if there were no equilibrium there would be no 
heaven or hell; for all things and each thing in the 
universe, that is, both in the natural world and 
in the spiritual world, endure by means of equi- 
librium. Every rational man can see that this is 
true. If there were a preponderance on one part 
and no resistance on the other would not both 
perish? So would it be in the spiritual world if 
good did not rea¢t against evil and continually re- 
strain its uprising; and unless this were done by 
the Divine itself both heaven and hell would per- 
ish, and with them the whole human race. 

It is said unless the Divine itself did this, be- 
cause the self of every one, whether angel, spirit, 
or man, is nothing but evil; consequently neither 
angels nor spirits are able in the least to resist 
the evils continually exhaling from the hells, since 
from self they all tend towards hell. It is evident, 
then, that unless the Lord alone ruled both the 
heavens and the hells no one could ever be saved. 
Moreover, all the hells act as one; for evils in 
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the hells are connected as goods are in the heav- 
ens; and the Divine alone, which goes forth 
solely from the Lord, is able to resist all the hells, 
which are innumerable, and which act together 
against heaven and against all who are in heaven. 

The equilibrium between the heavens and 
the hells is weakened or perfected in accordance 
with the number of those who enter heaven and 
who enter hell ; and this amounts to several thous- 
ands daily. The Lord alone, and no angel, can 
know and perceive this, and regulate and equalize 
it with precision; for the Divine that goes forth 
from the Lord is omnipresent, and sees every- 
where whether there is any wavering; while an 
angel sees only what is near himself, and has no 
internal perception of what is taking place even 
in his own society. 201) 

How all things are so arranged in the heav- 
ens and in the hells that all and each of those 
who are there may be in their equilibrium, can in 
some measure be seen from what has been said 
and shown above respecting the heavens and the 
hells, namely, that all the societies of heaven are 
distinétly arranged in accordance with goods, and 
their kinds and varieties, and all the societies of 
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varieties ; and that beneath each society of heaven 
there is a corresponding society of hell opposed to 
it, and from this opposing correspondence equilibri- 
um results; and in consequence of this the Lord 
unceasingly provides that no infernal society be- 
neath a heavenly society shall gain any prepond- 
erance; and as soon as it does so it is restrained 
by various means, and is reduced to an exact 
measure of equilibrium. These means are many, 
only a few of which I will mention. Some of these 
means have reference to the stronger presence of 
the Lord; some to the closer communication and 
conjunction of one or more societies with others ; 
some to the casting of superabundant infernal spir- 
its into deserts ; some to the transference of certain 
spirits from one hell to another; some to the re- 
ducing of thse in the hells to order, which is 
effected in various ways; some to the screening of 
certain hells under denser and thicker coverings, 
also letting them down to greater depths ; besides 
other means; and still others that are employed in 
the heavens above the hells. All this has been 
said that it may in some measure be perceived that 
the Lord alone provides that there shall be an 
equilibrium every where between good and evil, 
thus between heaven and hell; for on such equi- 


ee be 


8 Brief Readings s+ 


librium the safety of all in the heavens and of all 
on the earth rests. 

It should be known that the hells are con- 
tinually assaulting heaven and endeavoring to de- 
stroy it, and that the Lord continually prote¢ts the 
heavens by withholding those who are in it from 
the evils derived from themselves, and by hold- 
ing them in the good that is from Himself. I have 
often been permitted to perceive the sphere that 
flows forth from the hells, which was wholly a 
sphere of effort to destroy the Divine of the Lord, 
and thus heaven. The ebullitions of some hells 
have also at times been perceived, which were 
efforts to break forth and to destroy. 

But on the other hand the heavens never as- 
sault the hells, for the Divine sphere that goes 
forth from the Lord is a perpetual effort to save 
all; and as those who are in the hells cannot be 
saved, (since all who are there are in evil and are 
antagonistic to the Divine of the Lord,) so as far 
as possible outrages in the hells are subdued and 
cruelties are restrained to prevent their breaking 
out beyond measure one against another. This 
also is effected by innumerable ways in which the 
Divine power is exercised. 

The equilibrium between heaven and hell is 
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an equilibrium between the good that is from 
heaven and the evil that is from hell, thus it 
is a spiritual equilibrium, which in its essence 
is freedom. A spiritual equilibrium in its essence 
is freedom because it is an equilibrium between 
good and evil, and between truth and _ falsity, 
and these are spiritual. Therefore to be able to 
will either what is good or what is evil and to 
think either what is true or what is false, and to 
choose one in preference to the other, is the free- 
dom of which we are now speaking. 

This freedom is given to every man by the 
Lord, and is never taken away; in fact, by virtue 
of its origin it is not man’s but the Lord’s, since 
it is from the Lord. Nevertheless, it is given to 
man with his life as if it were his; and this is done 
that man may have the ability to be reformed and 
saved ; for without freedom there can be no re- 
formation or salvation. With any rational intuition 
any one can see that it is a part of man’s freedom 
to be able to think what is wrong or what is right, 
what is honest or what is dishonest, what is just or 
what is unjust; also that he is free to speak and 
act rightly, honestly, and justly; but not to speak 
and act wrongly, dishonestly, and unjustly, because 
of the spiritual, moral, and civil laws whereby his 
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external is held in restraint. Evidently, then, it is 
man’s spirit, which thinks and wills, that is in free- 
dom, and not his external which speaks and atts, 
except in agreement with the above mentioned 
laws. 

Man cannot be reformed unless he has free- 
dom, for the reason that he is born into evils 
of every kind; and these must be removed in 
order that he may be saved; and they cannot be 
removed unless he sees them in himself and ac- 
knowledges them, and afterwards ceases to will 
them, and finally holds them in aversion. Not until 
then are they removed. And this cannot be done 
unless man is in good as well as in evil, since it 
is from good that he is able to see evils, while from 
evil he cannot see good. The spiritual goods that 
man is capable of thinking he learns from child- 
hood by reading the Word and from preaching ; 
and he learns moral and civil good from his life 
in the world. This is the first reason why man 
ought to be in freedom. 

Another reason is that nothing is appropriated 
to man except what is done from an affection 
of his love. Other things may gain entrance, but 
no farther than the thought, not reaching the will ; 
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of man does not become his, for-thought derives 
what pertains to it from memory, while the will 
derives what pertains to it from the life itself. 
Only what is from the will, or what is the same, 
from the affection of love, can be called free, for 
whatever a man wills or loves that he does freely ; 
consequently man’s freedom and the affection of 
his love or of his will are a one. It is for this 
reason that man has freedom, in order that he may 
be affected by truth and good or may love them, 
and that they may thus become as if they were 
his own. 

In a word, whatever does not enter into man’s 
freedom has no permanence, because it does not 
belong to his love or will, and what does not be- 
long to man’s love or will does not belong to his 
spirit ; for the very being (esse) of the spirit of man 
is love or will. It is said love or will, since a man 
wills what he loves. This, then, is why man can 
be reformed only in freedom. 

In order that man may be in freedom to 
the end that he may be reformed, he is conjoined 
in respect to his spirit both with heaven and with 
hell. For with every man there are spirits from 
hell and angels from heaven. It is by means of 
hell that man is in his own evil, while it is by 
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means of angels from heaven that man is in good 
from the Lord; thus is he in spiritual equilibrium, 
that is, in freedom. 

It must be understood that the conjunc- 
tion of man with heaven and with hell is not a 
direct conjunction with them, but a mediate con- 
junction by means of spirits who are in the world 
of spirits. These spirits, and none from hell itself 
or from heaven itself, are with man. By means of 
evil spirits in the world of spirits man is conjoined 
with hell, and by means of good spirits there he is 
conjoined with heaven. Because of all this the world 
of spirits is intermediate between heaven and hell, 
and in that world is equilibrium itself. 

18 (Heaven and Hell, n. 536, 537, 590-595, 597-600.) 
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